
APRÓ KÖZLEMÉNYEK.

A sebkézelés otthon,* Nem egy­
szer történik meg, hogy a házi teendők­
kel foglalkozva, kezünket megszúrjuk, 
megmetszük, megvágjuk vagy megzúz­
zuk, szegbe vagy tűbe lépünk és lábun­
kat sértjük meg, vagy pedig elesünk és 
így sebezzük meg magunkat, talán fejün­
kön vagy arczunkon ; végül elég gyakori 
dolog, ht)gy égéstől kapunk sebet.

Az égést sebekkel legtöbbször a nem 
orvosok is tudnak bánni, a mennyiben, 
természetesen, csak az első segélyről van 
szó ; a megégett bőrrészletet, úgy a mint 
van, bekenik tiszta olajjal, vagy még 
jobban azzal a keverékkel, a mely len­
olajból és mészvízből áll, és a melyet a 
gyógyszertárakban erre a czélra minden­
kor kaphatnak és azután az egészet be­
kötik.

Egészen másként áll azonban a do­
log az előbb elsorolt egyéb fajta sebzé­
sekkel.

Valóban csodálatos . dolog, hogy 
ezeket a sérüléseket a nem-orvosok mi­
lyen komplikált módon és milyen hely­
telenül szokták kezelni.

Az első, a mit tennünk kell a seb­
bel, az, hogy kezünket szappannal telje­
sen tisztára mossuk; csak azután nyúlunk 
a sebhez. Mindenekelőtt a seb széleit és 
környékét tiszta vízzel, szappannal és 
kefével, pl. körömkefével jól letisztít­
juk. Nagyon ajánlhatom, hogy ezt a mo­
sást lehetőleg áramló vízzel végezzük ;
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sokkal jobb ez így, mintha valamely 
edényben felfogott vízben tisztítjuk meg.

De nemcsak a seb széleit és környé­
két kell megtisztítani, hanem a sebet 
magát is. Természetes dolog, hogy, ha a 
seb maga be van szennyezve földdel, 
pókhálóval, arnikával stb., azt magát is 
tisztítani kell, nemcsak környékét; a se­
bet magát persze ne kefével, hanem uj­
junk lágy párnájával mossuk meg.

Az orvosok a seb környékét ezen­
kívül még tiszta alkohollal és étherrel is 
megmossák ; a nem-orvosok azonban, a 
kik csak az első ellátásban akarják a 
sebesültet részesíteni — a míg az orvos 
eljön — , mellőzzék az alkoholos vagy 
étheres mosogatást. Különösen fontos 
ezen sebtisztogatás az olyan sebeken, a 
melyeket nem tiszta eszközök ejtenek ; 
így pl., ha rozsdás szeggel, téntás tollal 
vagy ételrészektől tisztátalan villával 
vagy késsel szúrjuk, illetve metszük meg 
magunkat. Ez esetekben nagyon jól cse­
lekszünk, ha a szappanos vízzel való 
megkefélésen kivül a sebet még kinyo­
mogatjuk, hogy a kiáramló vér a belevitt 
rozsdát, téntát vagy ételt kisodorja; 
azonkívül pedig igen czélszerű az elébb 
megtisztított ilyen sebet,' ha a kézen 
vagy a karon van, szájba véve 2— 3 per- 
czig kiszívni, azután pedig ismét vízzel 
leöblíteni.

És mindezek után mi szerepe van a 
karbolnak? Mert köztudomású dolog, 
hogy a karbolsavnak van valami szerepe 
a sebkezelésben.

A karbolsav az úgynevezett fertőtle­
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nítő szerek egyike; méreg, a mely arra 
van hivatva, hogy a baktériumokat, meg­
ölje, a melyek a sebre jutva és rajta te­
nyészve, esetleg elmérgesítik. Ilyen fer­
tőtlenítő szer mai nap már sok van; ilyen 
a szublimát, a kreolin, a lysol stb. Leg­
jobb azonban, ha a nem-orvosok ezek­
ről tudomást sem vesznek. Mert a fer­
tőtlenítő szerek, a mennyiben a sebkeze­
lésben használtatnak, helyesen csak az 
orvos kezébe valók; mérges anyagok 
azok, a melyekkel szakszerűen kell tudni 
bánni. Nem egyszer volt alkalmam látni 
betegeket, a kiknek egy kis ujjsebét 
olyan buzgóan kezelték karbolsavval, 
hogy ez az ujj bőrét egészen össze marta, 
megégette annyira, hogy utóbb az egész 
ujjat le kellett venni.

Leghelyesebben teszi tehát a nem­
orvos, ha az úgynevezett fertőtlenítő 
szereket, tehát a karbolsavat is egészen 
mellőzi s megelégszik a tiszta vízzel, a 
szappannal és kefével való sebtisztoga­
tással.

Jól tudom, hogy már nagyon divatba 
ment a nagy közönség körében a kezelés 
karbollal és talán idegenkedéssel hallja 
tőlem, hogy a karbolsav alkalmazását el 
akarom tiltani. Ha valaki a karbolt a 
sebnek első kezelésében minden áron 
akarja használni, megmondom, miként 
lehet azt ésszerűen és kár nélkül meg­
tenni. Készen kell tartani 2 °/o-os, legfel­
jebb 3%-os karbolsav-oldatot, belemár­
tani egy csipetnyi vattát, és ebből az­
után körülbelül V2 perczig rácsorogtatni a 
sebre, a melyet előbb természetesen már 
jól megtisztítottunk szappanos vízzel és 
kefével. Csak arra . kell vigyázni, hogy 
a karbolsav valamikép a szembe vagy 
szájba ne jusson.

A legtöbb sebzés, a mit a ház körül 
szenvednek, tapasztalat szerint könnyebb 
fajta; csak nagynak nézik, mert a vér lát­
tára szörnyen megijednek; az esetek 
túlnyomó számában a vérzés megszünte­

tése végett tehát nincs szükség arra, 
hogy egy úgynevezett vérelszorító kötést 
alkalmazzunk ; ez a nem-orvos kezében 
csak akkor válik szükségessé, ha a sebből 
élénkpiros vér sugárban fecskend; de 
ekkor is természetesen csak a végtago­
kon lehet alkalmazni: az al- és felkaron, 
az alszáron és czombon ; egyebütt nem. 
Az ilyen vérei szorításra legjobbak a 
gummi-pólyák; ha ezeket meghúzva, a 
végtagok körül egy párszor körülvezet­
jük, az ereket bizonyosan jól összeszorít­
juk és a vérzés megszűnik; esetleg 
azonban az összehajtott és erősen meg­
kötött kendő is megteszi a szolgálatot. 
Tudnunk kell azonban, hogy az ilyen 
vérelszorításnak nem szabad sokáig 
tartania, mert különben alatta az egész 
végtag elhalhat; mielőbb orvoshoz kell 
fordulni, hogy a sebet végleg ellássa.

Ha az ilyen fecskendő vérzés más he­
lyen\van, pl. valakinek a háián levő se­
béből ered, a vérzés megszüntetésére jó 
nyomókötést kell tennünk a sebre; ha 
azonban ez maga nem volna elegendő, s 
a vérzés tart, a kötésen keresztül ujjunk­
kal is le kell nyomnunk' a sebet; ez a 
vérzést biztosán megszünteti, természe­
tesen csak addig, míg az ujjunk ott van.

Hasonlóképen nyomókötést teszünk 
az olyan sebekre, a melyekből sötét­
veres, feketésvörös, úgynevezett vénás 
vér folyik; az ilyen vér legtöbbször csen­
desen áramlik, tehát nem sugárban fecs­
kend, mint a hogyan az élénk piros, úgy­
nevezett verőeres vér. És e helyütt külö­
nösen egy esetre akarom a házi asszo­
nyokat figyelmeztetni: szakácsnék és 
mosónék, egyének, a kik sokat állanak, 
nagyon gyakran szenvednek a lábuk 
szárán sebekben; ezen sebeknek az a 
rossz tulajdonságuk van, hogy először 
nehezen gyógyulnak, azután pedig sok­
szor hirtelen erősen vérezni kezdenek 
és pedig olyan mértékben, hogy ha 
gyorsan utána nem nézünk, az egyén a

This work is licensed under a Attribution-ShareAlike 3.0 Unported (CC BY-SA 3.0)



2 6 4 APRÓ KÖZLEMÉNYEK.

nagy vérvesztés következtében elájul, sőt 
életveszélybe juthat. Az ilyen lábszár- 
sebekből mindig sötétvörös, tehát vénás 
vér folyik, azokra tehát csak • nyomó­
kötést kell tennünk és a vérzés bizonyo­
san megáll ; egyszersmind jó az egyént 
lefektetni és sebes lábaszárát párnákra 
magasra helyezni; könnyen érthetőleg 
ez is hozzájárul a vérzés megszüntetésé­
hez ; de azt már semmi esetre se tegyük, 
hogy az ilyen vérző lábszársebek felett, 
a mint nem egyszer történik, a végtagot 
valahol összeszorítsuk; ez ilyenkor nem­
csak teljesen felesleges, de káros is.

Az elmondottakból önként követke­
zik, hogy a kötőszereknek teljesen tisz­
táknak kell lenniök. A sebre magára 
legjobb, ha úgynevezett szublimátgazet 
teszünk; e fölé Bruns-féle vatta kerül, 
azután pedig mullpólyát néhányszor kö­
rülcsavarván, az egészet bekötjük; be­
köthetjük a sebet összehajtogatott tiszta 
kendővel is, ha pólyával nem rendelke­
zünk. Ez az egyszerű kötés. Ha nyomó 
kötést akarunk alkalmazni, a sebre rakott 
gazé fölé előbb vattacsomót teszünk, a 
mely kemény legyen, úgy hogy vele 
nyomást lehessen végezni a sebre a vér­
zés elállítása végett; a vattacsomó fölé 
jő azután a vattapárna és azután a kö­
tés ; ennyiből áll tehát a nyomókötés. 
Jó a háztartásban ilyen kötőszereket 
mindig készletben tartani. Különben 
figyeljünk arra, hogy sok kötőszert sohase 
tegyünk a sebre, de a mit ráteszünk, 
jól alkalmazzuk.

Ha a sérült egyén elájul, vagy mert 
sok vért veszített, vagy mert gyenge ideg- 
zetű és a vérző seb láttára összeesik: e 
szempontból is segítségre szorul. Az is 
elájulhat, a ki segíteni akar a sebesültön. 
Az elájult ember mindig halálsápadt; 
hisz épen azért ájul el, mert kevés vér 
jut a fejébe, az agy velőhöz. Ájult em­
bert mindig fektessünk le vízszintesen; 
mert így a fejébe könnyebben eljut a vér

és az egyén ismét magához té r ; többet 
ér az, mintha az elájultat locsolgatjuk 
vagy eczetes vízzel dörzsölgetjük.

Mint mindenben, úgy a sebkezelés­
ben is »Tisztaság és egyszerűség!« le­
gyen jelszavunk.

D r . A c z é l  K á r o l y .

A legyek és a kolera. Mióta 
G r a s s i  1883-ban fölfedezte, hogy 
némely élősködő féreg petéi (Tri- 
chocephalus, Taeniák, Oxyuris, vala­
mint a selyemhernyó szemcsekórja oko­
zójának, a Botrytisnek a spórái) átmen­
nek a közönséges házi légy belein, a 
nélkül, hogy tenyésző erejöket az 
emésztő váladékok a legkevésbbé is 
csökkentenék: e fölfedezés többeket 
buzdított annak vizsgálatára, hogy mely 
betegségek csírái még ilyen természe­
tűek ? E feladat megoldása nem is so­
káig késett. Többek között a tuberkuló­
zis baczillusairól is bebizonyult, hogy a 
légy ürülékében sértetlenül kerül újra 
elő. A múlt évben pedig Dr. S a v- 
c s e n k o, kiewi orvos fölfedezte, hogy 
némely légyfaj az ázsiai kolera terjesz­
tésében is részt vesz.

Dr. J o s e p h  G u s z t á v ,  a krajnai 
barlangok hírneves ismertetője s orvos­
természettudományi író, kivel Dr. Sav- 
csenko,  e fölfedezést levélben tudatta, 
bár nem volt alkalma egyenes tapaszta­
lás után megerősíteni e fölfedezést, nem 
vonja kétségbe lehetőségét, sőt köz­
vetett okokkal megerősíti. Legelső oka 
erre az, hogy pontos kísérletek szerint 
a kolerabaczillus életereje nem cse­
kélyebb a tuberkulózis baczillusáénál, te­
hát nincs ok feltenni, hogy mikor az 
utóbbi élő maradhat a légy gyomrában, 
a kolerabacsillusok ott tönkremenjenek. 
Azonkivül Dr. J o s e p h ,  ki e tekintet­
ben évek során át több mint 3000 legyet 
megvizsgált, a kék dongólégy {Calliphora 
vomitoria és erythrocephala) beleiben több 
Ízben, az aranyos légy (Lucilia caesar)
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beleiben egyszer talált számtalan kolera 
nostras baczillust, melyeknek az ázsiai 
kolerához való rokonsága kétségtelen.

Kár, hogy Dr. Savcsenko nem je­
lölhette meg azokat a légyfajokat, melye­
ken tapasztalatai alapulnak ; csak annyit 
említ levelében, hogy a szobában gyakran 
előforduló legyek közül egy nagyobb s 
egy kisebb fajt vizsgált. A kisebbik 
faj kétségkívül a közönséges házi légy* 
{Musca domestica) volt; de hogy melyik 
az a nagyobb s igen elterjedt faj, a mely 
pedig különös nagy számban szolgáltatta 
az ázsiai koleravibriókat, azt kitalálni 
alig lehet, mert a nagyobb termetű Cal- 
liphora és Lucilia nemekbe tartozó fajok 
színe és rajzolata annyira különbözik a 
mi házi legyünkétől, hogy vele össze­
zavarni nem lehet, a Musca nembeliek 
pedig, a mi házi legyünk legközelebi ro­
konai. vagy nem nagyobbak nálánál (M. 
corvina) vagy pedig sokkal kisebbek 
(M. vitripennis). (Journal d’hygiene.)

B író  L a j o s .

A »m éhtetű« nem  élősdi. Álta­
lános nézet, hogy a mézelő méh torán 
gyakran található Braula coeca Nitzsch. 
élősdi. Megfigyeléseim szerint azonban 
határozottan nem élősdi, hanem asztal- 
társa (commensalistája) a méhnek.

A méh bélcsövét szövettani és élet­
tani szempontból vizsgálván, etetési kí­
sérleteket végzek. Több ilyen etetési kí­
sérletben kárminnal kevert czukorsziru- 
pot használtam s többször volt alkalmam

látni, hogy a méhek torán szaladgáló 
kis Braulák, mihelyt a méh enni kezdett, 
igyekeztek a szájához jutni. Mindenfelé 
futkároztak, le a mellső lábakra, sze­
mekre, nekimentek a csápoknak, míg 
végre eltalálták a helyes utat a két 
csáp között. Itt gyorsan leszaladtak a 
szájnyílásig s ott időztek, azután époly 
gyorsan szaladtak vissza a torra. Három 
ilyen Braulá-t megvizsgálva, bélcsövüket 
tömve találtam kárminos czukorszirup- 
pal, jeléül annak, hogy a méhvel együtt 
lakmároztak. Tehát nem élősdiek, ha­
nem olyan asztaltársak, a melyek nem­
csak a méh keresményéből élnek, de ki­
fejlődött állapotban rajta is laknak.

D r . B á l i n t  S á n d o r .

M éhpusztító  poloska. Ismeretes, 
hogy Északamerikában, de különösen 
Délamerikában poloskák pusztítják a 
méheket, a virágokon támadván meg 
őket mézgyüjtés közben. ‘Nálunk eddig 
nem volt ismeretes a mézelő méhnek 
poloska-ellensége. Pedig van ilyen mi- 
nálunk is, a Harpactor iracundus Scop. 
rablópoloska. A méhlakok repülőlyuka 
elé állva les a méhekre, s a nyakukon 
szúrja meg őket. Zsákmányát, a mely 
rögtön elalél, félre húzza s vérét szívja 
ki. Kolozsvár környékéről eddig egy 
helyről, a Kányamáiról (száraz, napos 
hegyoldal) ismeretes. Érdekes volna 
megfigyelni, hogy másfelé még hol sze­
repel a Harpactor iracundus, mint a mé­
hek pusztítója. D r . B á l i n t  S á n d o r .

TERMÉSZETTUDOMÁNYI MOZGALMAK A HAZÁBAN.

7. A  M a g y. F ö ld ta n i T á rsu la t 1 8 9 5  

m árczius 6 - ik á n  tarto tt  s z a k ü lé s e n  k ö v e t k e z ő  

elő a d á so k  k e r ü l t e k  n a p iren d re  :

1. H a l a v á t s  G y u l a  » A  D u n a -  
Tisza közén« c z ím ű  e lő a d á s á b a n  e m l í t i ,  h o g y  

A lfö ld ü n k  e  r é sz é n  a z  a la c s o n y  h u l lá m o s  

fen s ík o k  d i lu v iá l is o k ,  a  f o ly ó  m e n t i  la p o s o k  

ped ig  a l l u v i á l i s o k ; a  n e o g é n  r é t e g e k  c s a k  

észa k o n  v a n n a k  fe ltá rv a . A  d i lu v iu m o t  h o ­

m ok és  lő s z  a l k o t j a ; e z  u t ó b b i  é s z a k o n  é s

d é le n  k é t  k ü lö n  d e  ö s s z e f ü g g ő  r é s z b e n  j e l e ­

n ik  m e g .  A  sá rg a  é s  r é t e g z e t l e n  t íp u s o s  

l ő s z  h a tá r o z o tta n  sz á r a z fö ld i  ( su b a er ik u s )  e r e ­

d e tű , e l l e n b e n  a  s z ik e s  t a la jo k  v .  R  i c  h  t-  

h o f e n  ta v i  l ö s z é n e k  f e l e ln e k  m e g .  A  

lö s z n e k  l e g n a g y o b b  e l t e r j e d é s e  B á c s m e g y e  

é s z a k i  r é sz é n , a  T e l e c s k á n  v a n , a  h o l  é s z r e ­

v é t l e n ü l  á t m e g y  a  h o m o k b a ; v a s t a g s á g a id é i ­

r ó l  é s z a k  f e l é  m in d in k á b b  f o g y .  A  t i t e l i  

f ö n s ík  s z in té n  lő s z b ő l  á l l ,  m e r e d e k  p a r to k -
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k a i  k i e m e lk e d ik  a  k ö r n y e z ő  m o c s a r a k b ó l ;  

l e g s z e b b e n  a T is z a  p a rtjá n  v a n  fe ltá rv a . A  

lő s z  c s a k  a ls ó  r é s z é b e n  d i lu v iá l is ,  a  m a g a ­

s a b b  r é t e g e k b e n  a l l u v i á l i s ;  s ő t  m é g  j e l e n le g  

is  f o ly t o n  k é p z ő d ik  ; a  b e n n e  t a lá lh a tó  c s i ­

g á k  v a ló s á g o s  p u s z ta i  m o l ln s z k á k ,  m e l y e k  

száraz , fü v e s  g y e p t é r s é g e k e n  (S te p p e )  n e m ­

c s a k  a  d i lu v iu m b a n  é l t e k ,  h a n e m  m é g  j e l e n ­

l e g  i s  é ln e k .

2 .  D r .  S c h  a  f a r z i k  F e r e n c z  Sze­

m e lv é n y e k e t  m u ta to t t  b e  » D r . Szabó J ó z s e f  

h á tra h a g y o tt ira ta ib ó l«. A  k é z ir a to k  e r e d e t i  

m e g f i g y e lé s e k e n  .a lap u ló  b e c s e s /  f e l j e g y z é s e ­

k e t  ta r ta lm a z n a k  é s  a D u n a  b a lp a r t i  tr a c h it -  

cso p o rtjá ra  v o n a t k o z n a k .  A z  e g y e s  h e ly e k ,  

a  m e l y e k e n  a  sz e r z ő  t a n u lm á n y o k a t  te tt ,  a  

k ö v e t k e z ő k  : D r é g e ly v á r a ,  a  h o n t i  s z a k a d á s ,  

K e m e n c z e ,  B ö r z s ö n y ,  L e t k é s ,  S z o b b ,  M á r ia -  

N o s z t r a ,  N a g y - M a r o s ,  Z e b e g é n y ,  V e r ő c z e .  

S z a b ó  f ig y e lm e  e l s ő  so r b a n  a  k ü lö n b ö z ő  

tr a c h i to k r a ,  t íp u s k e v e r e d é s e ir e  é s  a z  e r u p c z ió k  

k o rá ra  v o lt  fo rd ítv a .

3 .  D r .  T r a x l e r  L á s z l ó  » A da lék  
ais édesv ízi szivacsok is?neretéhez« c z ím ű  ér ­

t e k e z é s é b e n  a z o n  s z iv a c s t ű k k e l ,  f o g la l k o z ik  

m e l y e k e t  E h r e n b e r g  m á r  1 8 5 4 - b e n  a  

b i l in i  (C se h o r sz á g )  c s i s z o ló p a lá b ó l  k ü l ö n b ö z ő  

e ln e v e z é s e k e n  le ír t  é s  le r a jz o l t .  E z e k  a z o n ­

b a n  m o s t a n i  i s m e r e t e in k  a la p já n  c s a k  s k e -  

le t t - ,  p a r e n c h im -  é s  g e m m u la t ű k ,  m e l y e k  

v a la m e n n y ie n  c s a k is  e g y  fa jn a k  é s  p e d ig  a  

S p o n g illa  flu v ia ti l is  T u rp in  [ E u s p o n g i l la  la -  

cu s tr is  (L b k n .)  V e jd .]  t e h e t t é k  v á zá t .  E r r ő l  

a s z e r z ő t  n e m c s a k  a z  E h r e n b e r g  k ö z ö l t e  

r a jz o k , h a n e m  m a g a  a k é r d é s b e n  l e v ő  k ő z e t  

v iz s g á lá s a  is  m e g g y ő z t e .  K é t s é g t e l e n n e k  tartja  

e  sz e r in t ,  h o g y  e  s z iv a c s  n e m c s a k  K a n a d a  

é s  S z ib é r ia  h id e g  t a v a ib a n ,  I n d ia  t r ó p u s i  

é g h a j la ta  a la t t  é s  ta lá n  a z  e g é s z  F ö l d  k e r e k ­

s é g é n  m e g ta lá lja  j e l e n l e g  é l e t f ö l t é t e le i t ,  h a ­

n e m  a h a r m a d k o r b a n  is  h a s o n ló  n a g y  e l-

* t e r je d é se  v o lt .  S z e r z ő  v é g é r e  az  ir o d a lo m  

a la p já n  m e g o k o l j a ,  h o g y  e  s z iv a c s  e l n e ­

v e z é s é r e  a z  á lta lá n o s a n  e l f o g a d o t t  la cu str is  
L ieberkiihn  h e ly e t t  a  flu v ia tilis  T u rp in  

n e v e t  h a sz n á lja ,  m er t  M  e  y  e  n  m á r  j ó v a l  

L i e b e r k ü h n  e lő t t ,  1 8 3 9 - b e n  ír t  l e  e g y  

e g é s z e n  m á s  fa jt  S p o n g illa  la cu stris  n é ­

v e n , m e l y  a z o n b a n  a z o n o s  a z  É s z a k - A m e r i ­

k á b a n  e lő f o r d u ló  s z iv a c c s a l ,  m e l y e t  P  o  11 s  

e l e in t e  S p o n g illa  re p en s-n tk , k é s ő b b  H ete- 

rom eyenia  repens-nek  n e v e z e t t .

8 .  A z  O rszágos K özegészségi E g y e sü le t 
feb ru á r iu s  1 4 - ik é n ,  2 8 - ik á n  é s  m á r c z iu s  7 - ik é n

isko laegészségügyi kérdéseket tá r g y a lt .

1. D r .  K o r o t n a i  Á r p á d  a z  i s k o la i  

to m á z á s  é s  a  r a g á ly o s  b e t e g s é g e k  v is z o n y á t  

tá r g y a lta .  K i f e j t i ,  h o g y  a  to rn á zó  ta n u ló k  

k e v é s b b é  f o g é k o n y a k  a fe r tő z ő  b e t e g s é g e k  

iránt, m in t  a z o k ,  k ik  a  to r n á tó l  f e l  v a n n a k  

m e n tv e .  M á s r é sz t  a z o n b a n  n e m  sza b a d  e l ­

h a m a r k o d v a  a  fe r tő z ő  b e t é g s é g b ő l  m e g g y ó ­

g y u l t  ta n u ló k a t  to rn á ra  fo g n i ,  m er t  s z ív b a ju k  

f e j lő d h e t ik .  S z ó l  e g y s z e r s m in d  a  fő v á ro s i i s ­

k o lá k  to r n a te r m e ir ő l ,  m e l y e k  tö b b é - k e y é s b b é  

m in d  t á g a s a k ,  r o s s z u l  s z e l l ő z ő i t e k , m e le g e k ,  

p o r o s a k ,  p e d ig  n e m  k e v e s e b b ,  m in t  4 4 ,0 0 0  

f iú g y e r m e k  e g é s z s é g é r ő l  v a n  s z ó .  A  h o l  n e m  

l e h e t  a z  á l la p o t o n  s e g í t e n i ,  o tt  a  t é l i  torn á-  

z á s t  e l  k e l l e n e  t i l ta n i .

2 . D r . S ü m e g i  J ó z s e f  a  g y ö n g e  

v a g y  b e t e g e s  g y e r m e k e k  i s k o la i  to rn á zta tá sá -  

r ó l  b e s z é l .  A  r e n d e s  to rn a  e z e k n e k  n e m  v a ló ,  

f e l  is  s z o k t á k  ő k e t  a  to rn a  a ló l  m e n te n i .  

V a n  a z o n b a n  a  t o r n á z á s n a k  e g y  m ó d ja , a  

svéd  g im n a sz tik a , m e l y e t  e g y e n e s e n  a g y ö n g e ,  

s ő t  b e t e g e s  t e s t  g y ó g y ítá s á r a i  f e j le s z té s é r e  

l e h e t  f e lh a s z n á ln i .  E n n e k  a  l e h e t ő s é g é t  k e l l  

m e g a d n i  a z  i s k o lá b a n  is .  F ö l  k e l l  sze r e ln i  

a z  is k o lá t  a z  erre  a  c z é lr a  s z o lg á ló  g é p e k k e l  

s a lk a lm a z á s u k a t  h o z z á é r tő k r e  k e l l  b íz n i .  

A z  i l y e n  to rn á ra  v a ló  g y e r m e k e k e t  a z  ö s sz e s  

o s z t á ly o k b ó l  ö s s z e  k e l l  v á lo g a tn i .  A v a g y  k ö z -  

in t é z e t e k e t  k e l l e n e  a la p íta n i ,  a  h o l  a  s z e g é n y -  

so rsú  b e t e g e s  g y e r m e k e k e t  to r n á z ta tn á k .

3 . D r .  O t t ó  J ó z s e f  a  tornaokta tás  

re fo r tn já n a k  s z ü k s é g e s  v o l t á r ó l  é r te k e z e t t .  

E d d i g  n é m e t  re n d szer ű  to rn á t  ta n íto t ta k , de  

é n n e k  e l é g t e l e n s é g é t  m á r  a n é m e te k  is  b e ­

lá t tá k . M e g ta r ta n á  a d é le lő t t i  torn aó rá t , d e  

a  r e n d g y a k o r la t o k á t  é s  sz a b a d  g y a k o r la to k a t ,  

m er t  k ö n n y e n  u n a lm a s s á  v á ln a k , rö v id re  

sz a b n á .  F ő d o lo g ,  h o g y  a z  is k o lá s  g y e r m e k  

a  d é lu tá n i  ó r á k b a n  j á t é k o k  a la k já b a n  ű z h e s ­

s é k  a  sza b a d  m o z g á s t .  S z ó l  a  to rn a ta n ító k  

h e ly z e t é r ő l ,  m e l y e t  ú g y  l e h e t n e  le g c z é l s z e r ű b -  

b e n  rendezeti, h o g y  a  r e n d e s  k ö z é p is k o la i  

ta n á r o k a t  k é p e s í t e n é k  to rn a ta n ítá sra . A z  e g y e ­

t e m i  h a l lg a t ó k n a k  is  k e l l e n e  to rn á zn io k .

L e ö v e y  S á n d o r  m in . ta n á c s o s  k i ­

j e l e n t i ,  h o g y  a z  é p íte n d ő  e g y e t e m i  k ö z é p p o n t i  

i s k o lá b a n  le s z  to r n a te r e m  e g y e t e m i  h a l lg a t ó k  

szá m á ra , v a la m in t  a  k o lo z s v á r i  e g y e t e m e n  is.

4 .  S z i g e t v á r i  I v á n  az isko la i ép ít­

kezésről s z ó lv á n ,  is m e r te t i  a z o k a t  a  k ö v e t e l é ­

s e k e t ,  m e l y e k k e l  a  m a i i s k o la  iránt le n n i  

k e l l ,  h o g y  a  t a n u ló k  e g é s z s é g e  k á i t  n e  sz e n ­

v e d je n . S z ó l  a z  i s k o lá k  b e r e n d e z é s é r ő l .  M o s ­

ta n i i s k o la - é p ü le t e in k  k ö z ö t t  e g y  s in c s  k i f o g á s ­

ta la n .
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K l a m a r i k  J á n o s  m in .  ta n á c s o s  

v éd i a  k ö z o k t a t á s ü g y i  k o r m á n y t ,  m e l y  t ő le  

t e lh e t ő e n  m in d e n t  m e g t e s z  j o b b  i s k o la - é p ü -  

le te k  te r e m té s é r e .

J u b a  A d o l f  k ív á n a t o s n a k  tartja ,  

h o g y  a z  i s k o la - é p ü le t e k  n e  l e g y e n e k  a  t e l e k  

utczai o ld a lá n , h a n e m  a  t e l e k  b e l s ő  r é sz é n ,  

szabad  teret  í g y  l e h e t  k a p n i  a z  i s k o la  e lő t t .

C s a p o d i  I s t v á n  té v e s n e k  tartja  a  

h ig ié n ik u s  o k n a k  a z t  a  k ö v e t e l é s é t ,  h o g y  a  

n ag y  i s k o la i  t á b lá k  fe h é r e k  l e g y e n e k  s f e k e ­

tén  ír jan a k  rá ju k . A  s z e m  in k á b b  p ih e n  a  

jó  f e k e te  tá b lá n , m e ly e n  jo b b a n  m e g lá t ja  a  

feh ér  írást.

5 . D r .  J u b a  A d o l f  a z  isko la i* f ü r ­
dőkről é r te k e z ik ,  j a v a s la to t  d o lg o z v á n  k i  a

V I I .  k e r ü le t i  g im n á z iu m  fü rd ő jére  n é z v e .  

E g é s z s é g i  s z e m p o n t b ó l  a  t i s z t a s á g  á p o lá s á r ó l  

n em  sza b a d  m e g f e l e d k e z n i .  A  t is z t a s á g  irá n ti  

érzék et m á r  a z  i s k o lá b a n  b e l e  k e l l  o l t a n i  a  

g y e r m e k e k b e .  A  s z é k e s  fő v á r o s  a R ö k k  

S z ilá rd -u tc za i e l e m i  i s k o lá b a n  t e t te  m e g  az  

első  l é p é s t ,  a  p é ld á t  a  k ö z é p is k o lá k b a n  is  

k ö v e tn i  k e l l ,  a n n y iv a l  in k á b b ,  m e r t  a z  e l ő ­

a d ó  a d a ta i s z e r in t  a  t a n u ló k  4 5 % - a  n e m  ju t  

o tth o n  fü r d ő sz o b á h o z .  A  fü r d é s  m ó d já r a  

n ézve  a  k á d fü r d ő k  h ív e .

L e ö v e y  S á n d o r  k if o g á s o lj a ,  h o g y  

a fü r d ő k e t  a p in c z e h e ly i s é g b e n  h e ly e z z é k  e l .

K l a m a r i k  J á n o s  e lő a d ja ,  h o g y  a

V I I I .  k e r ü le tb e n  é p íte n d ő  g im n á z iu m n a k  is  

le sz  fü rd ője , d e  c s a k  a k k o r ,  h a  a  p in c z e -  

h e ly i s é g e k e t  l e h e t  f e lh a s z n á ln i ,  v é l e m é n y t  

k ér az e g y e s ü le t t ő l ,  m e n n y ib e n  l e h e t  a  f ö ld b e -  

m é ly e d t  h e ly i s é g e k b e n  az  e g é s z s é g i  á r ta lm a ­

kat e lk e r ü ln i .  A z  i s k o la i  fü r d ő k  te r é n  a  

fő v áro sb a n  k e l l  a  k e z d e m é n y e z é s t  m e g t e n n i ,  

de le g f o n t o s a b b a k  e  fü r d ő k  az  a l f ö ld i  v á r o ­

sokra  n é z v e ,  a  h o l  a  l a k o s s á g  j ó  r é sz e  n e m  

ju t so h a  fü r d ő h ö z . F ü r ö s z t e n i  c s a k  e g é s z s é ­

g e s e k e t  sza b a d  az  is k o lá b a n .

F o d o r  J ó z s e f  l e h e t s é g e s n e k  tartja, 

h o g y  a p in c z e h e ly i s é g  i s  e g é s z s é g e s s é  t e h e tő .  

A  fü rd és  m ó d já ra  n é z v e  ő  a  v ízh u lla jtó -n a k  

v ag y  záporozó-n a k  (d o u c h e )  h ív e ,  az  i s k o lá b a n  

csak  e z  v á l ik  b e .  *

D o l l i n g e r  G y u l a  ú g y  t e k in t i  az

i s k o la i  fü r d ő k e t ,  m in t  az  i s k o la i  e g é s z s é g ­

ü g y  ú ja b b  h a la d á s á t .  A  h o g y  m a  m á r  n e m  

l e h e t  i s k o la  to rn a  n é lk ü l ,  a j ö v ő b e n  m in d e n  

i s k o lá n a k  fü r d ő j é n e k  is  k e l l  l e n n i .  Ő  m é g  

a z  e g y e t e m n e k  i s  k ív á n n a  fü rd ő t .

9 . A z  O rszágos K özegészség i E g yesü le t 
f e b r u á r iu s  2 1 - ik é n  ta r to t ta  k ö z g y ű lé s é t .

F o d o r  J ó z s e f  e l n ö k i  m e g n y it ó j á b a n  

e lő d j é n e k  T r e fo r t  Á g o s t o n n a k  é s  M a r k u -  

s o v s z k y  L a j o s n a k  m ű k ö d é s é t  i s m e r te t i .  A  k ö z -  

e g é s z s é g ü g y  b a rá ta i é s  m ű v e lő i  n é h a  e l k e s e ­

r e d n e k  a  k ö z ö n s é g  k ö z ö n y ö s s é g é n ,  d e  a zé r t  

a  la s s a n k é n t  v a ló  h a la d á s  t a g a d h a ta t la n .  A  

K ö z e g é s z s é g i  E g y e s ü l e t  m ű k ö d é s e  i s  za j ta la n ,  

d e  te r m é k e n y í t ő  e r ő .

C s a p o d i  I s t v á n  t itk á r i  j e l e n t é s é b e n  

a z  e g y e s ü le t  m ú lt  é v i  m ű k ö d é s é t  is m e r t e t i .  

A z  új a la p s z a b á ly o k  s z e r in t  a  s z a k o s z t á ly o k  

m ű k ö d é s e  j o b b a n  k id o m b o r o d o t t .  A z  E g ész­

ség  fo ly ó ir a t  6  fü z e t b e n  138/4 ív e n  j e l e n t  m e g .  

A z  é v  le g f o n t o s a b b  e s e m é n y e  a z  v o lt ,  h o g y  

a  V I I I .  h ig i é n i a i  é s  d e m o g r á f iá i  k o n g r e s s z u s  

B u d a p e s t e u  ü lé s e z e t t .  E n n e k  e m l é k é t  a z z a l  

a k a r ja  a  v á la s z t m á n y  m e g ö r ö k í t e n i ,  h o g y  a  

k o n g r e s s z u s o n  r é sz t  v e v ő  j e l e s e b b  k ü l f ö ld i  é s  

v id é k i  s z a k e m b e r e k e t  t i s z t e le t i  t a g o k u l  a já n lja  

a k ö z g y ű lé s n e k .

E l i s c h e r  G y u l a  p é n z tá r o s  j e l e n ­

t é s e  sz e r in t  az  e g y e s ü le t n e k  1 1 3 5  ta g ja  v a n ,  

a z  a la p ít v á n y i  t ő k e  2 9 ,3 9 2  frt 4 1  kr.

F r a n k  Ö d ö n  E g észség ü g y i m o zg a l­

m a k  c z ím e n  is m e r te t i  az  e g é s z s é g ü g y  ú ja b b  

h a la d á sá t .  A  k o le r a  e t io ló g iá j á b a n  a  f e l t é t e ­

l e k  e g é s z  lá n c z o la tá r ó l  v a n  s z ó ,  m e l y n e k  c sa k  

e g y  n e m é t ,  a  b a c z i l lu s t ,  is m e r jü k .  K o c h  s z e ­

r in t  a  k o le r a  e l l e n  v a ló  v é d e k e z é s b e n  n e m  a  

n e m z e tk ö z i ,  h a n e m  a  h o n i  in t é z k e d é s e k k e l  

l e h e t  c z é l t  ér n i .  K í s é r l e t e k  t ö r t é n t e k  a k o ­

l e r á t ó l  v a ló  m e n t e s í t é s  d o lg á b a n .  M in d in k á b b  

b e b iz o n y u l ,  h o g y  a v íz  c s  a  tej a  k o le r a  te r ­

j e s z tő je  í e h e t .  N a g y  fo n t o s s á g ú  v ív m á n y n a k  

Í g é r k e z ik  a  d if ter ia  e l l e n  v a ló  v é d e k e z é s ,  a  

d if tc r iá n a k  o l t á s s a l  v a ló  g y ó g y í t á s a .  F o g l a l ­

k o z t a k  a t ö b b i  fe r tő z ő  b e t e g s é g e k k e l  is ,  á l ­

ta lá b a n  e z e n  fe j te t te  k i  fő  m ű k ö d é s é t  a  h i ­

g ié n é .  A  s ik e r  b iz ta tó ,  h o g y  a m é g  n y i l t  

k é r d é s e k r e  m e g l e s z  a f e l e le t .
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